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Županija

231.
Na temelju članka 14. stavka 5. Odluke o izvršavanju Pro-

računa Primorsko-goranske županije za 2026. godinu („Služ-
bene novine“ broj 45/25 i 36/26), članka 65. stavka 4. Statuta 
Primorsko-goranske županije („Službene novine“ broj 23/09, 
9/13, 25/13 – pročišćeni tekst, 5/18 8/18 – pročišćeni tekst, 
2/20 i 4/21) i članka 84. Poslovnika Županijske skupštine 
Primorsko-goranske županije („Službene novine“ broj 26/09, 
16/13, 25/13 – pročišćeni tekst i 4/21), Županijska skupština 
Primorsko-goranske županije na 13. sjednici održanoj 8. listo-
pada i 13. listopada 2026. godine, donijela je

O D L U K U
o rasporedu preostalih proračunskih sredstava 

trgovačkom društvu KANAL RI d.o.o.  
za pokriće akumuliranog prenesenog gubitka  

iznad visine temeljnog kapitala

Članak 1.
Trgovačkom društvu KANAL RI d.o.o. raspoređuju se pre-

ostala proračunska sredstva u iznosu od 14.108,29 eura za po-
kriće akumuliranog prenesenog gubitka iznad visine temelj-
nog kapitala.

Članak 2.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke osigurana su u ukupnom 

iznosu od 146.830,00 eura u Proračunu Primorsko-goranske 
županije za 2026. godinu unutar proračunske aktivnosti A 
700505 Poticanje rada regionalne televizijske postaje – Kanal 
RI d.o.o., na stavci 38 Ostali rashodi, iz izvora 111 Porezni i 
ostali prihodi.

Članak 3.
Ovlašćuje se Župan Primorsko-goranske županije da u roku 

od 15 (petnaest) dana od dana donošenja ove Odluke zaključi 
dodatak ugovora s trgovačkim društvom KANAL RI d.o.o. za 
preostala proračunska sredstva iz članka 1. ove Odluke.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu prvog dana od dana objave u 

„Službenim novinama Primorsko-goranske županije“.

KLASA: 024-04/26-01/7
URBROJ: 2170-01-01/5-26-39
Rijeka, 13. listopada 2026.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA 
Županijska skupština

PREDSJEDNIK
Marko Boras Mandić, v.r.

232.
Na temelju članka 27. stavka 1. Zakona o ustanovama 

(„Narodne novine“ broj 76/93, 29/97, 47/99, 35/08, 127/19 i 
151/22), članka 28. stavka 1. točke 9. Statuta Primorsko-go-
ranske županije („Službene novine“ broj 23/09, 9/13, 25/13 
– pročišćeni tekst, 5/18, 8/18 – pročišćeni tekst, 2/20 i 4/21) 
i članka 84. Poslovnika Županijske skupštine Primorsko-go-
ranske županije („Službene novine“ broj 26/09, 16/13, 25/13 
– pročišćeni tekst i 4/21), Županijska skupština Primorsko-go-
ranske županije na 13. sjednici održanoj 8. listopada i 13. li-
stopada 2026. godine, donijela je

O D L U K U
o promjeni naziva Thalassotherapije  

Specijalne bolnice za medicinsku rehabilitaciju  
bolesti srca, pluća i reumatizma

Članak 1.
Naziv zdravstvene ustanove Thalassotherapia Specijalna 

bolnica za medicinsku rehabilitaciju bolesti srca, pluća i reu-
matizma, sa sjedištem u Opatiji, Maršala Tita 188/1, mijenja 
se i glasi: 

„THALASSOTHERAPIA – OPATIJA Specijalna bolnica 
za medicinsku rehabilitaciju bolesti srca, pluća i reumatizma”.

Skraćeni naziv ustanove glasi: „THALASSOTHERAPIA – 
OPATIJA”. 

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u 

„Službenim novinama Primorsko-goranske županije“.

KLASA: 024-04/26-01/7
URBROJ: 2170-01-01/5-26-41
Rijeka, 13. listopada 2026.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA 
Županijska skupština

PREDSJEDNIK
Marko Boras Mandić, v.r.

233.
Na temelju članka 15. stavka 2. Zakona o javnoj nabavi 

(„Narodne novine" broj 120/16, 114/22 i 48/26), članka 67. 
Statuta Primorsko-goranske županije („Službene novine" 
broj 23/09, 9/13, 25/13 - pročišćeni tekst, 5/18, 8/18 -proči-
šćeni tekst, 2/20 i 4/21) i članka 84. Poslovnika Županijske 
skupštine Primorsko-goranske županije („Službene novine" 
broj 26/09, 16/13, 25/13 - pročišćeni tekst i 4/21), Županijska 
skupština Primorsko-goranske županije na 13. sjednici održa-
noj 8. listopada i 13. listopada 2026. godine, donijela je
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P R A V I L N I K
o izmjenama i dopunama Pravilnika o provedbi 

postupaka jednostavne nabave roba, usluga i radova

Članak 1.

U Pravilniku o provedbi postupaka jednostavne nabave 
roba, usluga i radova („Službene novine“ broj 28/26), u članku 
13. dodaje se stavak 5. i glasi: 

„Na sve postupke jednostavne nabave koji se provode teme-
ljem ovog Pravilnika primjenjuju se odredbe članaka 75. do 
83. ZJN 2016 kojima se uređuju sprječavanje, prepoznavanje i 
uklanjanje sukoba interesa.“

Članak 2.
U članku 24. stavak 3. mijenja se i glasi:
„Izmjene ugovora o nabavi ne smiju imati za posljedicu da 

ukupna vrijednost ugovora bez PDV-a nakon svih izmjena pri-
jeđe vrijednosni prag postupka jednostavne nabave temeljem 
kojeg je ugovor sklopljen, osim ako su u provedenom postup-
ku bila primijenjena pravila koja vrijede za taj viši vrijednosni 
prag.“

Članak 3.
U članku 27. stavku 1. riječi: „ponuditelj koji je sudjelo-

vao u postupku i koji ima pravni interes za dobivanje ugovora 
o nabavi“, zamjenjuju se riječima: „gospodarski subjekt koji 
smatra da mu je postupanjem naručitelja u pojedinoj nabavi 

povrijeđeno pravo ili pravni interes“.

U stavku 3. iza riječi „dostave“ dodaju se riječi: „odnosno 
objave“.

U stavku 4. alineji 1. riječ „ponuditelju“ zamjenjuje se rije-
čima „gospodarskom subjektu“.

U stavku 5. riječ: „ponuditelja“, zamjenjuje se riječima 
„gospodarskog subjekta“, riječ „ponuditelj“ riječima „gospo-
darski subjekt“, a riječi „smatrati neurednim“ zamjenjuju se s 
riječima „odbaciti kao neuredan“.

U stavku 6. iza riječi „Župan“ brišu se riječi „ili osoba koju 
on za to ovlasti obrazloženom odlukom“ te se dodaju riječi „rje-
šenjem u roku od osam dana od dana izjavljivanja prigovora“.

U stavku 7. riječ „odluke“ zamjenjuje se riječju „rješenja“.

Članak 4.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objave u 

„Službenim novinama Primorsko-goranske županije“.

KLASA: 024-04/26-01/7
URBROJ: 2170-01-01/5-26-43
Rijeka, 13. listopada 2026.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA 
Županijska skupština

PREDSJEDNIK
Marko Boras Mandić, v.r.
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234.
Na temelju članka 28. stavka 1. točke 23. Statuta Primor-

sko-goranske županije („Službene novine“ broj 23/09, 9/13, 
25/13–pročišćeni tekst, 5/18, 8/18-pročišćeni tekst, 2/20 i 
4/21) i članka 84. Poslovnika Županijske skupštine Primor-
sko-goranske županije („Službene novine“ broj 26/09, 16/13, 
25/13-pročišćeni tekst, 4/21), Županijska skupština Primor-
sko-goranske županije na 13. sjednici održanoj 8. listopada i 
13. listopada 2026. godine, donijela je

Z A K L J U Č A K

1. Prihvaća se Deklaracija o hrvatskom prostoru Akademije 
arhitektonske umjetnosti i znanosti Hrvatske, koja je u prilogu 
i sastavni dio ovog Zaključka. 

2. Ovaj Zaključak objavit će se u „Službenim novinama Pri-
morsko-goranske županije".

KLASA: 024-04/26-01/7
URBROJ: 2170-01-01/5-26-46
Rijeka, 13. listopada 2026.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA 
Županijska skupština

PREDSJEDNIK
Marko Boras Mandić, v.r.
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■ AKADEMIJA ARHITEKTONSKE UMJETNOSTI I ZNANOSTI HRVATSKE 

DEKLARACIJA O HRVATSKOM PROSTORU 
Preambula li Hrvatski geografski, prirodni ikulturni prostor, nakon ljudi, najvrjednije je nacionalno blago. Unatoč toj općoj spoznaji, hrvatski prostor dramatično se pustoši i obezvrjeđuje uz neshvatljivu nebrigu svih struktura trodi­obne vlasti, nehaj i nemoć struke i odsut­nost osviještene javnosti. 

Stanje u hrvatskom prostoru odraz je stanja u hrvatskom društvu. Ono u prostoruostavlja svoj trajni materijalizirani otisak -sliku vlastite moći i nemoći, kulture inekulture. Zadivljujuće urbanističko i arhi­tektonsko nasljeđe, mjerilo visokih socijal­nih, humanih i kulturnih dometa našeprošlosti, prinijeli smo Europi kao kulturni

miraz, a sada, u osamostaljenoj državi, u tom istom prostoru stvaramo kaos. 
Hrvatski prostor trenutačnom potrošač­kom ovisnošću ne smijemo učiniti neob­novljivim, trajno izgubljenim bogatstvom, otužnim ambijentom demografske i socijal­ne pustoši. 

Stoga je nužno i hitno: 
Ustavom zaštititi hrvatski prostor 
Hrvatski prostor temeljnim odredbama Ustava Republike Hrvatske staviti pod postojanu zaštitu, kao branu od kratkoročnih interesa podložnih legislativnim oscilacijama. 
Hrvatski prostor Ustavom Republike Hrvatske zaštititi kao narod­no bogatstvo koje se ne smije nepovratno trošiti, već se mora razvi­jati u skladnom odnosu čovjeka i prirode, kako egzistencijalni prostor, naš nacionalni habitat ne bi bio izgubljen za buduće nara­štaje. 
Održivo upravljati hrvatskim prostorom 
Hrvatskim prostorom upravljati sustavom graduiranoga planira­nja, od krovnih nacionalnih ustanova do institucija lokalne razine, koje će biti spremne razvijati suvremeno upravljačko okruženje otvoreno sinergiji gospodarskih i društvenih interesa te konvergen­ciji kronično neusklađenih strategija, zakona i praksa. 
Hrvatski prostor štititi reanimacijom važećih strateških dokumena­ta i pozitivnih zakona (ApolitikA, Zaštićeni obalni pojas/ZOP ... ) koji se iz neshvatljivih razloga ignoriraju i ne provode. Za svaki čin bespravne gradnje u Zakon vratiti prijašnju, a potom ukinutu, kvali­fikaciju kaznenoga djela. 
Hrvatskim prostorom integralno upravljati novim planskim i upravljačkim alatima prilagođenima suvremenim fizičkim i digital­nim transformacijama, kako bi se uskladili danas dramatično suko­bljeni privatno-proizvodni i javno-kulturni interesi. 
Hrvatski kulturni prostor oblikovati u organičke urbanističke i arhitektonske nukleuse, suprotno neartikuliranoj i beskonačnoj linearnoj betonskoj distopiji kakvoj svjedočimo na Jadranu. 
Hrvatskim prostorom mudro gospodariti, skrbeći o pomorskom, vodnom i poljoprivrednom javnom dobru, kako se nikako i nikada ne bi ugrozila opstojnost i geostrateška sigurnost Republike Hrvat­ske. 
Hrvatski kulturni urbani i ruralni prostor zaštititi od gentrifikacij­ske preobrazbe u konzumerističku turističku scenu na kojoj autoh­tono stanovništvo odbija biti protagonistom i na kojoj sve teže ostvaruje opstanak i priuštivo stanovanje. 
Hrvatski društveni prostor obraniti od komodifikacije koja lokalnu materijalnu i nematerijalnu kulturu pretvara u potrošnu robu i tako izobličuje izvorni, prirodni, kulturni, prostorni i društveni identitet zajednice. 

Hrvatski primarni prostor sačuvati nedirnutim i onda kada je on stavljen pod institucionalnu zaštitu, a pogotovo onda kada nije, jer već danas, na konačnoj i ograničenoj Zemlji, nedirnut i neoskvr­njen prostor najveća je vrijednost. 
Hrvatski javni prostor, kao opće i neutrživo javno dobro zaštititi od bezobzirnih uzurpacija, rasprodaje, koruptivnih manipulacija, stavljanja u službu lokalnih potrošačkih proračuna te ga učiniti javnim sučeljem ekonomije i kulture na tradiciji prostorne uredno­sti, pristojnosti i obazrivosti. 
Hrvatski prirodni i kulturni prostor osokoljenom društvenom odgovornošću arhitektonske struke obraniti od društveno štetnih i etički dvojbenih pothvata; obraniti ga od surogata koji ne pripadaju našemu podneblju kako bi suvremena hrvatska arhitektura odvaž­nije promicala pripadnost vlastitomu prostoru i kulturi. Kreativ­nost, interdisciplinarnost, znanstvena utemeljenost i autentičnost odgovornoga arhitektonskoga djelovanja bit će moguća tek kada kultura prostora postane sveprisutno gradivo u cijelom rasponu obrazovnoga sustava. 
Apel za obranu hrvatskoga prostora 
Akademija arhitektonske umjetnosti i znanosti kao hrvatsko udru­ženje arhitekata, umjetnika i znanstvenika, poziva hrvatske politič­ke strukture, hrvatsku arhitektonsku i urbanističku znanost i struku te sve druge znanstvene i stručne snage koje dotiču prostor, sve medije, a naročito osviještenu hrvatsku javnost, da pitanje opstoj­nosti hrvatskoga prostora iznesu u središte političkoga, znanstve­noga, kulturnoga, gospodarskoga i sveukupnoga društvenoga inte­resa. 
Sada kada su svi temeljni hrvatski državotvorni i strateški ciljevi ostvareni, sada kada smo postigli najviši oblik integracije s Euro­pom i ušli u najsnažnija savezništva, sada je došao trenutak da se okrenemo učvršćenju svoje nacionalne opstojnosti, a koja po mno­gočemu počiva na dugoročno održivom prostoru. 
Naš narod kao politička zajednica ostvaruje svoj suverenitet na zemlji/teritoriju/prostoru koji se zove Hrvatska. Nisu slučajno pojmovi zemlja i država - sinonimi. Zato je posljednji čas za nacio­nalni konsenzus o tome kako je prostor, uz narod i suverenu vlast, treći oslonac državne stabilnosti i opstojnosti. 
Bez dugoročno održivoga prostora nema ni opstanka hrvatske države. 
U Zagrebu 26. siječnja 2023. godine 

Potpisnici: 

Hildegard Auf Franić I akademik Nikola Bašić I Bojan Bilić I Borka Bobovec I Stjepo Butijer I Borislav Doklestić I Miljenko Domijan I Marijan Hržić I Helena Knifić Schaps I Željko Koški I Ante Kuzmanić I akademik Andrija Mutnjaković, predsjednik I Robert Plejić I Goran Rako I Ivan Rogić Nehajev I Jerko Rošin I Branko Silađin I Darovan Tušek I Ante Uglešić I Feđa Vukić 

M 



 SLUŽBENE NOVINE Petak, 23. listopada 2026.Stranica 3590  –  broj 40

235.
Na temelju članka 11. stavka 5. Zakona o pravu na pristup 

informacijama („Narodne novine“ broj 25/13, 85/15 i 69/22), 
članka 28. stavka 1. točke 23. Statuta Primorsko-goranske žu-
panije („Službene novine“ broj 23/09, 9/13, 25/13–pročišćeni 
tekst, 5/18, 8/18-pročišćeni tekst, 2/20 i 4/21) i članka 84. Po-
slovnika Županijske skupštine Primorsko-goranske županije 
(„Službene novine“ broj 26/09, 16/13, 25/13–pročišćeni tekst 
i 4/21), Županijska skupština Primorsko-goranske županije na 
13. sjednici održanoj 8. listopada i 13. listopada 2026. godine, 
donijela je

D O P U N U
Plana savjetovanja tijela Primorsko-goranske županije  

s javnošću u 2026. godini

I.
U Planu savjetovanja tijela Primorsko-goranske župani-

je s javnošću u 2026. godini („Službene novine“ broj 45/25, 
15/26, 22/26 i 36/26; u daljnjem tekstu: Plan savjetovanja), 
dopunjuje se Tablica 1, koja je u prilogu i sastavni dio Plana 
savjetovanja.

II.
Ova Dopuna Plana savjetovanja stupa na snagu prvog dana 

od dana objave u „Službenim novinama Primorsko-goranske 
županije“.

KLASA: 024-04/26-01/7
URBROJ: 2170-01-01/5-26-48
Rijeka, 13. listopada 2026.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA 
Županijska skupština

PREDSJEDNIK
Marko Boras Mandić, v.r.
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Na temelju članka 39. stavka 9. Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama
(„Narodne  novine“  broj  83/23),  članka  28.  stavka  1.  točke  23.  Statuta  Primorsko-
goranske županije („Službene novine“ broj 23/09, 9/13, 25/13 - pročišćeni tekst, 5/18,
8/18  –  pročišćeni  tekst,  2/20  i  4/21)  i  članka 84.  Poslovnika  Županijske  skupštine
Primorsko-goranske županije („Službene novine“ broj 26/09, 16/13, 25/13 – pročišćeni
tekst  i  4/21),  uz  prethodnu suglasnost  Ministarstva  mora,  prometa  i  infrastrukture,
KLASA: 342-22/24-01/77, URBROJ: 530-03-2-1-1-26-17 od 21. rujna 2026. godine i
KLASA: 342-22/24-01/77, URBROJ: 530-03-2-1-1-26-19 od 2. listopada 2026. godine,
Županijska skupština Primorsko-goranske županije na 13. sjednici održanoj 8. listopada
i 13. listopada 2026. godine, donijela je

IV. IZMJENU I DOPUNU PLANA UPRAVLJANJA POMORSKIM DOBROM
PRIMORSKO-GORANSKE ŽUPANIJE ZA RAZDOBLJE

OD 2024. DO 2028. GODINE

Članak 1.
U  Planu  upravljanja  pomorskim  dobrom  Primorsko-goranske  županije  za

razdoblje od 2024. do 2028. godine („Službene novine“ broj 10/24, 13/25, 40/25 i 9/26;
u daljnjem tekstu: Plan), u članku 12., dio Tablice 10. „Plan davanja koncesija od 2024.
do 2028. godine“ koji se odnosi na: Plan davanja koncesija za 2026. godinu mijenja se
i glasi:

Plan davanja koncesija za 2026. godinu

o
Predmet koncesije

Koncesija na pomorskom dobru

Javno
prikupljanje

ponuda
Da - Ne

Vrijeme davanja koncesije i trajanje

1. za gospodarsko korištenje plaže ispred hotela 
Istra, Grad Opatija da od 5 do 20 godina

2. za gospodarsko korištenje plaže ispred hotela 
Kristal, Grad Opatija da od 5 do 20 godina

3. za gospodarsko korištenje  nautičkog sidrišta 
Ilovik, otok Ilovik da od 5 do 20 godina

4. za gospodarsko korištenje nudističke plaže 
Kandarola, Grad Rab da od 5 do 20 godina

5. za gospodarsko korištenje nautičkog sidrišta 
Maračol, otok Unije da od 5 do 20 godina

6.
za gospodarsko korištenje luke posebne 
namjene - Lučica Stara Voda, Općina 
Kostrena

da od 5 do 20 godina

7. za gospodarsko korištenje luke posebne 
namjene – brodogradilište Cres da od 5 do 20 godina

8.
za gospodarsko korištenje plaže u 
Mošćeničkoj Dragi (k.č.br. 2935/2), Općina 
Mošćenička Draga

da od 5 do 20 godina

9. za gospodarsko korištenje dijela plaže Ičići, 
Grad Opatija da od 5 do 20 godina
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10. Za gospodarsko korištenje dijela kampa San 
Marino II, Općina Lopar da od 5 do 20 godina

11. za gospodarsko korištenje plaže ispred kampa
Padova III, Grad Rab da od 5 do 20 godina

12.
za gospodarsko korištenje – zahvaćanje mora 
radi punjenja bazena u kampu Slatina, 
Martinšćica, Grad Cres

da od 5 do 20 godina

Tablica 11. „Plan davanja posebne upotrebe“ dopunjuje se s pet novih lokacija
pod rednim brojevima 13., 14., 15.,16. i 17. i glasi:

13.

izgradnja i korištenje 
podmorskog ispusta 
uređaja za pročišćavanje 
sanitarnih otpadnih voda 
UPOV Jadranovo, Grad 
Crikvenica

izgradnja
podmorskog

ispusta
ne do 20 godina

14.
elektroenergetski kabel  
Andreškići – Goli otok

podmorski
kabel ne do 20 godina

15.
elektroenergetski  kabel 
Male Srakane - Susak

podmorski
kabel ne do 20 godina

16.
elektroenergetski kabel 
Fruga – Goli otok

podmorski
kabel ne                       do 20 godina

17.

korištenje kopnenog dijela 
pomorskog dobra - predio 
Tovar, Grad Mali Lošinj za 
manipulaciju otpadom u 
svrhu zbrinjavanja otpada i 
održavanja čistoće na 
otocima lošinjskog 
arhipelaga

manipulacija
otpadom ne do 20 godina

Članak 2.
Ova IV. Izmjena i dopuna Plana stupa na snagu osmog dana od dana objave u

„Službenim novinama Primorsko-goranske županije“.

KLASA: 024-04/26-01/7
URBROJ: 2170-01-01/5-26-50
Rijeka, 13. listopada 2026.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
Županijska skupština

                  PREDSJEDNIK

Marko Boras Mandić, v.r.
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Na temelju članka 36. Zakona o koncesijama („Narodne novine“ broj 69/17,
107/20 i 69/26), u svezi s člankom 52. stavcima 5. i 6. Zakona o pomorskom dobru i
morskim lukama („Narodne novine“ broj 83/23), članka 28. stavka 1. točke 13. Statuta
Primorsko-goranske županije („Službene novine“ broj 23/09, 9/13, 25/13 - pročišćeni
tekst, 5/18, 8/18 - pročišćeni tekst, 2/20, 4/21) i članka 84. Poslovnika Županijske
skupštine Primorsko-goranske županije („Službene novine“ broj 26/09, 16/13, 25/13-
pročišćeni  tekst,  4/21),  Županijska  skupština  Primorsko-goranske županije  na  13.
sjednici održanoj 8. listopada i 13. listopada 2026. godine, donijela je

O D L U K U
o davanju koncesije na pomorskom dobru za izgradnju i gospodarsko

korištenje nautičkog sidrišta u uvali Jadrišćica, Punta Križa, Grad Mali Lošinj

Članak 1.
Primorsko-goranska  županija,  Rijeka,  Adamićeva  10,  OIB  32420472134  (u

daljnjem tekstu: Davatelj koncesije)  u provedenom postupku davanja koncesije na
pomorskom dobru za izgradnju i  gospodarsko korištenje nautičkog sidrišta u uvali
Jadrišćica, Punta Križa, Grad Mali Lošinj za najpovoljnijeg ponuditelja odabrala je Y/C
Marina d.o.o., Priko 34, Mali Lošinj (u daljnjem tekstu: Najpovoljniji ponuditelj).

Članak 2.
Koncesija se daje na pomorskom dobru, obalnom moru ukupne površine 6.000

m2 ispred k.č.br. 1080/20, 1080/55 i 1080/82 k.o. Punta Križa.

Članak 3.
Koncesija  se  daje  s  pravom na  gradnju  u  skladu  s  izvršnom Lokacijskom

dozvolom  izdanom od Upravnog odjela za prostorno uređenje, graditeljstvo i zaštitu
okoliša, Ispostava Mali Lošinj (KLASA: UP/I-350-05/25-01/000003, URBROJ: 2170-
03-05/2-25-0008; u daljnjem tekstu: Lokacijska dozvola) od 12. ožujka 2025. godine.

Sukladno Lokacijskoj dozvoli gradnja se odnosi na postavljanje pontona ukupne
dužine od oko 120 m, širine oko 2,5 m radi sidrenja 30 plovila u četverovezu.

Pontoni su međusobno povezani elastičnim vezom, a njihov položaj u moru
osiguran je preko sidrenih lanaca pričvršćenih za sidrene betonske blokove. Pontoni
nemaju druge veze s kopnom. Područje je tlocrta „T“ oblika i u cijelosti se nalazi na
moru bez spoja s kopnom.

Sastavni  dio  ove Odluke čini  Grafički  prikaz  područja  koncesije  sa lomnim
točkama koje  opisuju  područje  koncesije  izrađen u  mjerilu  1:1000 od trgovačkog
društva MareCon d.o.o. u veljači  2025. godine  koji  se ne objavljuje u „Službenim
novinama“.

Članak 4.
Gospodarsko korištenje uključuje sidrenje, odnosno privezivanje i odvezivanje

30 plovila na području nautičkog sidrišta i pružanje servisnih usluga plovilom.
Glavna  djelatnost  koncesije  uključuje  sidrenje,  odnosno  privezivanje  i

odvezivanje  30  plovila  na  području  nautičkog  sidrišta  dok  sporedne  djelatnosti
uključuju dopunske i srodne djelatnosti glavnoj namjeni koncesije (servisne usluge
plovilom, odvoz smeća, prijevoz putnika na obalu, opskrba i sl.).

Članak 5.
Koncesija se daje na vremensko razdoblje od 10 (deset) godina, računajući od

dana sklapanja ugovora o koncesiji.

237.
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Članak 6.
Najpovoljniji  ponuditelj  mora  ispunjavati  posebne  pretpostavke  za  davanje

koncesije utvrđene dokumentacijom za nadmetanje tijekom cijelog trajanja koncesije.

Članak 7.
Najpovoljniji ponuditelj dužan je na ime gospodarskog korištenja pomorskog

dobra plaćati godišnju naknadu za koncesiju koja se sastoji od dva dijela, a utvrđuje
se kako slijedi:

 stalni dio u iznosu od 9.550,00 eura (slovima: devettisućapetstopedeset)
 promjenjivi dio koji iznosi 10,15% od prihoda ostvarenog obavljanjem djelatnosti

za koju je koncesija dana, s time da godišnji iznos promjenjivog dijela naknade
za koncesiju za sve godine korištenja ne može biti manji od iznosa ponuđenog
Studijom gospodarske opravdanosti koju je Najpovoljniji ponuditelj dostavio u
svojoj ponudi (u daljnjem tekstu: Studija).

Davatelj  koncesije  zadržava  pravo  promjene  visine  i/ili  načina  izračuna  i
plaćanja naknade za koncesiju u određenom razdoblju, za vrijeme trajanja ugovora o
koncesiji, temeljem indeksa potrošačkih cijena odnosno izmjena posebnog propisa u
dijelu kojim se uređuje visina i način plaćanja naknade za koncesiju te gospodarskih
okolnosti  koje  značajno  utječu  na  ravnotežu  odnosa  naknade  za  koncesiju  i
procijenjene vrijednosti  koncesije koja je  temelj  sklapanja ugovora o koncesiji,  uz
obvezu da o tome 30 dana ranije dostavi pisanu obavijest Najpovoljnijem ponuditelju.

Promjena naknade za  koncesiju  vršit  će se ovisno o nastanku okolnosti  iz
prethodnog stavka i/ili periodično u za to određenim vremenskim razdobljima ovisno o
uvjetima promjena potrošačkih cijena.
 

Članak 8.
Naknada za koncesiju uplaćuje se na račun zajedničkog prihoda državnog,

županijskog i gradskog proračuna, otvorenog na razini Grada Malog Lošinja na broj
HR0210010051725229203,  s  naznakom  „naknada  za  koncesiju  na  pomorskom
dobru“, u polje „model“ upisuje se broj modela „HR05“ dok se u polje „poziv na broj
primatelja“ upisuje prvi identifikacijski broj ID iz Registra koncesija dodijeljen od strane
Ministarstva financija.

Članak 9.
Stalni  dio  naknade  za  koncesiju  Najpovoljniji  ponuditelj  je  za  prvu  godinu

trajanja  koncesije  dužan platiti  u  roku od 60 dana od dana sklapanja  Ugovora o
koncesiji, a za svaku iduću godinu do 1. svibnja tekuće godine.

Promjenjivi dio naknade za koncesiju Najpovoljniji  ponuditelj  je dužan platiti
najkasnije do 1. svibnja tekuće godine, po završnom računu za proteklu kalendarsku
godinu.

Za početnu i godinu u kojoj koncesija ističe, naknada za koncesiju plaća se
razmjerno mjesecima korištenja te je Najpovoljniji ponuditelj u godini u kojoj koncesija
ističe dužan stalni i promjenjivi dio naknade za koncesiju platiti najkasnije do dana
isteka koncesije.

Članak 10.
Najpovoljniji ponuditelj dužan je u svojoj financijskoj evidenciji izdvojeno voditi

podatke  koji  se  odnose  na  prihod  od  obavljanja  djelatnosti  na  koncesioniranom
području te je dužan Davatelju koncesije dostaviti podatke o visini godišnjeg prihoda
po završnom računu za proteklu kalendarsku godinu najkasnije do 15. travnja tekuće
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godine, kao i  omogućiti  osobama, koje odredi Davatelj koncesije, uvid u poslovnu
dokumentaciju  temeljem  koje  je  utvrđen  ostvareni  prihod  na  koncesioniranom
području.

Članak 11.
Ukoliko Najpovoljniji ponuditelj ne plati ili nepotpuno plati dospjelu naknadu za

koncesiju, Davatelj koncesije obračunat će pripadajuću zateznu kamatu.
Ako Najpovoljniji ponuditelj ne plati naknadu za koncesiju u roku određenom

ugovorom o koncesiji, svakom sljedećom uplatom, neovisno o tome što je Najpovoljniji
ponuditelj označio da se tom uplatom plaća, smatra se da se najprije podmiruje zaostali
dug po redoslijedu dospijeća, i to tako da se prvo podmiruju troškovi, zatim iznos
obračunate zatezne kamate i napokon iznos dospjele naknade za koncesiju

U slučaju neplaćanja ili nepotpunog plaćanja naknade za koncesiju, Davatelj
koncesije će u roku od 30 dana od dana isteka ugovorenog roka za plaćanje naknade
za koncesiju o tome pisanim putem obavijestiti Najpovoljnijeg ponuditelja i pozvati ga
na plaćanje dospjele naknade za koncesiju i pripadajućih kamata. 

Ako Najpovoljniji ponuditelj u roku od 30 dana od primitka navedene obavijesti
ne plati dospjelu naknadu za koncesiju, Davatelj koncesije će aktivirati jamstva za
ispunjavanje obveza iz ugovora o koncesiji. 

U slučaju da se naknada za koncesiju ne naplati iz jamstva, Davatelj koncesije
će o tome bez odgode obavijestiti ministarstvo nadležno za financije, uz dostavu sve
potrebne dokumentacije, koje će od Najpovoljnijeg ponuditelja naplatiti naknadu za
koncesiju po propisima po kojima se vrši naplata poreza i drugih javnih davanja, a
Davatelj koncesije ima pravo raskinuti ugovor o koncesiji. 

Članak 12.
Ugovor o koncesiji  ne može se sklopiti  prije isteka razdoblja mirovanja koje

iznosi 15 dana od dana dostave ove Odluke svakom ponuditelju, odnosno ako je
pokrenut  postupak  pravne  zaštite,  ugovor  o  koncesiji  sklapa  se  kad  ova Odluka
postane izvršna. 

Davatelj koncesije će Najpovoljnijem ponuditelju ponuditi sklapanje ugovora o
koncesiji u roku od 30 dana od isteka razdoblja mirovanja odnosno od dana izvršnosti
ove Odluke ako je bio pokrenut postupak pravne zaštite.

Za Davatelja koncesije ugovor o koncesiji potpisuje župan Primorsko-goranske
županije, a za Najpovoljnijeg ponuditelja osoba ovlaštena za zastupanje.

Članak 13.
Uvjet  za  sklapanje  ugovora  o  koncesiji  je  ispunjenje  obveze  Najpovoljnijeg

ponuditelja da najkasnije 10 dana prije isteka roka za sklapanje ugovora o koncesiji
preda Davatelju koncesije:

 solemniziranu  bjanko  zadužnicu  u  iznosu  87.834,00  eura  što  predstavlja
četverostruku  naknadu  za  koncesiju  kao  jamstvo  za  provedbu  ugovora  o
koncesiji  (naknadu  štete  koja  može  nastati  zbog  neispunjenja  obveza  iz
ugovora  o  koncesiji,  naplatu  naknade za  koncesiju,  naplatu  potraživanja  s
osnove  uklanjanja  objekata/sredstava  na  pomorskom  dobru  po  prestanku
koncesije i dr.)

 bankarsku garanciju za dobro ispunjenje obveza iz ugovora o koncesiji u visini
5% od ponuđene vrijednosti investicije s rokom važenja 6 mjeseci dužim od 
planiranog roka završetka investicije, koja garancija mora biti bezuvjetna, „bez 
prigovora“ i naplativa na prvi poziv
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 važeću policu osiguranja za cijelo vrijeme važenja ugovora, kao dokaz jamstva
za pokriće osiguranja odgovornosti iz djelatnosti i jamstva za otklanjanje štete
koja može nastati u svezi obavljanja djelatnosti temeljem Ugovora

 Uvjete  sigurne plovidbe nadležne lučke kapetanije za obavljanje djelatnosti
plovnim objektima s područjem odobrenog uplovljavanja i isplovljavanja plovila
ili  očitovanje  nadležne  lučke  kapetanije  da  isto  nije  potrebno  za  područje
koncesije. 
Jamstva će se pohraniti na prikladnom mjestu kod Davatelja koncesije koji ih

čuva za vrijeme trajanja ugovora o koncesiji.

Članak 14.
U slučaju da u propisanom roku Najpovoljniji ponuditelj ne pristupi sklapanju

ugovora o koncesiji ili ne dostavi dokumentaciju iz prethodnog članka ove Odluke,
smatrat će se da je odustao od sklapanja ugovora o koncesiji te će Davatelj koncesije
aktivirat jamstvo za ozbiljnost ponude.

Davatelj koncesije će, u slučaju iz prethodnog stavka ovog članka, ukinuti ovu
Odluku.

Članak 15.
Ugovor o koncesiji može se prenijeti na treću osobu u slučajevima predviđenim

zakonom, samo uz pisanu suglasnost Davatelja koncesije.
Ugovor o koncesiji može se izmijeniti bez pokretanja novog postupka davanja

koncesije u slučajevima određenim zakonom, o čemu se ugovorne strane moraju
suglasiti i sklopiti dodatak Ugovoru o koncesiji.

Za vrijeme trajanja ugovora o koncesiji s trećima se može zaključiti ugovor o
poslovnoj suradnji, uz suglasnost Davatelja koncesije. 

Članak 16.
Najpovoljniji ponuditelj se obvezuje u izgradnju i uređenje pomorskog dobra

uložiti  minimalno 152.000,00 eura bez PDV-a, od čega najmanje 80% u prve dvije
godine  trajanja  koncesije,  dok  je  ostatak  ulaganja  kroz  preostale  godine  trajanja
koncesije obvezan uložiti sukladno Studiji.

Najpovoljniji  ponuditelj  se obvezuje Davatelju koncesije dostavljati  izvješća i
dokaze o ostvarenim investicijskim ulaganjima na koncesioniranom području i to do
kraja siječnja tekuće godine za prošlu godinu.

Članak 17.
Ukoliko pri izvođenju radova Najpovoljniji ponuditelj odnosno izvođač radova

naiđe na arheološko nalazište ili nalaze, obvezan je prekinuti radove i o nalazu istog ili
sljedećeg radnog dana obavijestiti ministarstvo nadležno za kulturu.

Najpovoljniji ponuditelj se obvezuje po završetku izgradnje, a u roku od 30 dana
od dana izdavanja, Davatelju koncesije dostaviti  uporabnu dozvolu odnosno drugi
odgovarajući akt kojim se dokazuje njena legalnost i pravo na uporabu.

Članak 18.
Najpovoljniji ponuditelj je za vrijeme trajanja koncesije obvezan:

 na koncesioniranom području  postaviti  info ploču sa osnovnim podacima o
koncesiji za što će Davatelj koncesije koncesionaru dostaviti predložak izgleda
info ploče

 gospodarske  djelatnosti  koje  uključuju  plovne  objekte,  obavljati  uz  uvjete
sigurne plovidbe koje utvrđuje nadležna lučka kapetanija.
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Članak 19.
Za cijelo  vrijeme trajanja  koncesije  Najpovoljniji  ponuditelj  biti  će u  obvezi

održavati,  čuvati,  unaprjeđivati,  štititi  i  koristiti  pomorsko  dobro  pažnjom  dobrog
gospodarstvenika te na istom smije poduzimati samo one radnje koje su dopuštene
ovom Odlukom i ugovorom o koncesiji.

Zabranjeno  je  obavljanje  djelatnosti  koncesije  izvan  opsega  djelatnosti
koncesije koji će se odrediti ugovorom o koncesiji.

Najpovoljniji ponuditelj biti će odgovoran za svaku štetu koja nastane uslijed
gospodarskog korištenja pomorskog dobra.

Članak 20.
Najpovoljniji ponuditelj dužan je započeti s provedbom ugovora o koncesiji u

ugovorenom roku te je u obvezi opremiti i koristiti područje koje je predmet koncesije
u skladu sa odredbama ove Odluke i ugovora o koncesiji.

Prilikom opremanja  područja  koje  je  predmet  koncesije  dužan  je  postupati
sukladno  pozitivnim  propisima  te  uvjetima  i  suglasnostima  na  mikrolokacijama
određenim od strane Davatelja koncesije.

Najpovoljniji ponuditelj se obvezuje osigurati cjelovitu zaštitu okoliša, a posebno
sanitarno-higijenske  uvjete  na  koncesioniranom  području  u  skladu  s  propisima
Republike Hrvatske i međunarodnim konvencijama te je dužan provoditi propisane
mjere i radnje nužne radi zaštite pomorskog dobra.

U obvezi je tijekom cijele godine, za cijelo vrijeme trajanja koncesije, održavati i
sanirati područje sukladno građevinskim propisima, održavati i popravljati oštećenu
opremu te plaćati sve naknade i troškove na području koje je predmet koncesije.

Članak 21.
Postavljanje reklamnih i oglasnih panoa te druge slične opreme koja se koristi

za komercijalne potrebe na području koje se daje u koncesiju nije dozvoljeno bez
prethodne suglasnosti nadležnog upravnog tijela Davatelja koncesije.

Ukoliko  Najpovoljniji  ponuditelj,  nakon  dobivene  suglasnosti  nadležnog
upravnog tijela Davatelja koncesije, bude ostvarivao prihode od postavljanja reklamnih
i oglasnih panoa te druge slične opreme koja se koristi u komercijalne svrhe, prihodi
se imaju uključiti u obračun za promjenjivi dio koncesijske naknade.

Članak 22.
Najpovoljniji  ponuditelj  biti  će dužan  najkasnije  u  roku od dva mjeseca od

prestanka koncesije napustiti pomorsko dobro koje je predmet koncesije te o svom
trošku s pomorskog dobra uzeti pripatke stvari koje je izgradio ako one nisu trajno
povezane s pomorskim dobrom, ako je to moguće po prirodi stvari  i  bez štete za
pomorsko  dobro  te  ako  nisu  obuhvaćeni  procjenom  neamortizirane  građevinske
vrijednosti objekata i vratiti pomorsko dobro u prvobitno stanje koje će biti utvrđeno
zapisnikom o primopredaji prilikom predaje pomorskog dobra u posjed Najpovoljnijem
ponuditelju, te isto predati Davatelju koncesije na slobodno raspolaganje. 

Ako su pripadci trajno povezani s pomorskim dobrom ili obuhvaćeni procjenom
neamortizirane građevinske vrijednosti objekata, smatraju se pripadnošću pomorskog
dobra.

U slučaju da Najpovoljniji ponuditelj ne postupi sukladno stavku 1. ovoga članka,
Davatelj  koncesije  ima  pravo  stupiti  u  posjed  pomorskog  dobra  koje  je  predmet
koncesije  i  o  trošku Najpovoljnijeg ponuditelja  pomorsko dobro  vratiti  u  prvobitno
stanje, a naprave i opremu deponirati ili ga zadržati u preuzetom stanju radi daljnjeg
gospodarskog korištenja.
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Davatelj koncesije pozvat će Najpovoljnijeg ponuditelja da u roku od 8 dana od
poziva  podmiri  nastale  troškove  uklanjanja  objekata  te  u  slučaju  da  Najpovoljniji
ponuditelj ne podmiri nastale troškove, Davatelj koncesije ima pravo svoja potraživanja
namiriti temeljem dostavljenog jamstva.

Članak 23.
Koncesija  može prestati  i  prije  isteka roka trajanja koncesije u slučajevima

određenim ovom Odlukom, ugovorom o koncesiji i važećim zakonima.
Koncesija prestaje:

 ispunjenjem  zakonskih  uvjeta  (istekom  roka  na  koji  je  koncesija  dana,
smrću/prestankom  Najpovoljnijeg  ponuditelja,  ukidanjem,  poništavanjem  ili
proglašavanjem ništavom ove Odluke u razdoblju nakon sklapanja ugovora o
koncesiji)

 raskidom ugovora o koncesiji  zbog javnog interesa (Davatelj  koncesije ima
pravo  odlukom  raskinuti  ugovor  o  koncesiji,  u  cijelosti  ili  djelomično,  ako
Hrvatski sabor odlukom odredi da to zahtijeva javni interes)

 sporazumnim raskidom ugovora o koncesiji
 jednostranim raskidom ugovora o koncesiji 
 pravomoćnošću sudske odluke kojom se ugovor o koncesiji utvrđuje ništetnim

ili se poništava.

Članak 24.
Davatelj koncesije može jednostrano raskinuti ugovor o koncesiji u sljedećim

slučajevima:
 ako Najpovoljniji ponuditelj nije platio naknadu za koncesiju više od dva puta

uzastopno ili općenito neuredno plaća naknadu za koncesiju
 ako  Najpovoljniji  ponuditelj ne provodi  propisane mjere i  radnje nužne radi

zaštite pomorskog dobra te radi zaštite prirode i kulturnih dobara
 ako Najpovoljniji ponuditelj ne izvrši investicijska ulaganja sukladno odredbama

ugovora o koncesiji i Studiji
 ako  Najpovoljniji  ponuditelj bez  odobrenja  Davatelja  koncesije  izvrši  na

pomorskom dobru radnje koje nisu predmetom koncesije ili su u suprotnosti s
odobrenom koncesijom

 ako je Najpovoljniji ponuditelj naveo netočne podatke u svojoj ponudi temeljem
kojih se utvrđivalo ispunjenje uvjeta sposobnosti određenih u dokumentaciji za
nadmetanje

 ako Najpovoljniji ponuditelj svojom krivnjom ne započne s provedbom ugovora
o koncesiji ili njegovog dijela u ugovorenom roku

 ako Najpovoljniji ponuditelj obavlja i druge radnje u suprotnosti s ugovorom o
koncesiji ili propušta obaviti dužne radnje utvrđene ugovorom o koncesiji

 ako je Najpovoljniji ponuditelj prenio na treću osobu svoja prava iz ugovora o
koncesiji suprotno odredbama zakona i ugovora 

 ako Najpovoljniji ponuditelj ne dostavi novo odgovarajuće jamstvo koje zatraži
Davatelj koncesije po utvrđenju isteka valjanosti jamstva

 ako Najpovoljniji ponuditelj ne iskorištava koncesiju ili je iskorištava za svrhe za
koje mu nije dana ili preko mjere određene ugovorom o koncesiji

 ako se dogodila izmjena ugovora o koncesiji koja bi zahtijevala provedbu novog
postupka davanja koncesije

 ako Najpovoljniji ponuditelj ne poštuje zakonske i podzakonske akte kojima se
uređuje  pomorsko  dobro  ili  uvjete  koncesije  određene  ovom  Odlukom  i
ugovorom o koncesiji
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 u drugim slučajevima sukladno zakonskim odredbama.

Davatelj  koncesije  će  pisanim  putem  upozoriti  Najpovoljnijeg  ponuditelja  o
svojoj namjeri jednostranog raskida ugovora o koncesiji te mu odrediti rok od 30 dana
za otklanjanje razloga za raskid ugovora i za izjašnjavanje o istima.

Ako Najpovoljniji ponuditelj u dodijeljenom roku ne otkloni razloge za raskid
ugovora o koncesiji, Davatelj koncesije raskinut će ugovor te u tom slučaju Najpovoljniji
ponuditelj nema pravo na naknadu štete i povrat uloženog.

U slučaju jednostranog raskida ugovora temeljem stavka 1. ove točke, Davatelj
koncesije  ima  pravo  na  naknadu  štete  uzrokovane  radnjama  Najpovoljnijeg
ponuditelja.

Članak 25.
Povjerenstvo za praćenje izvršavanja koncesija i posebnih upotreba pomorskog

dobra u Primorsko-goranskoj županiji će vršiti nadzor provedbe ove Odluke i ugovora
o koncesiji te redovito izvještavati Davatelja koncesije o uočenim nepravilnostima.

Članak 26.
Ova Odluka objavit će se u Elektroničkom oglasniku javne nabave Republike

Hrvatske i u „Službenim novinama Primorsko-goranske županije“ te će stupiti na snagu
osmog dana od dana objave u „Službenim novinama“.

O b r a z l o ž e n j e

Davatelj koncesije je na 8. sjednici održanoj 12. ožujka 2026. godine donio
Obavijest  o  namjeri  davanja  koncesije  na  pomorskom  dobru  za  izgradnju  i
gospodarsko korištenje nautičkog sidrišta u uvali Jadrišćica, Punta Križa, Grad Mali
Lošinj koja je u „Elektroničkom oglasniku javne nabave Republike Hrvatske“ ponovno
objavljena  8.  lipnja  2026.  godine.  Na  temelju  članka  33.  Zakona  o  koncesijama
(„Narodne  novine“  broj  69/17,  107/20  i  69/26;  u  daljnjem  tekstu:  ZOK)  Stručno
povjerenstvo za koncesije na pomorskom dobru u Primorsko-goranskoj županiji  (u
daljnjem  tekstu:  Stručno  povjerenstvo)  je  dana  9.  srpnja 2026.  godine  provelo
postupak otvaranja ponuda i  utvrdilo da su na natječaj  pristigle dvije ponude i  to
ponuditelja Y/C Marina d.o.o. iz Malog Lošinja i Ingemar d.o.o. iz Rijeke.

Ponuditelj Ingemar d.o.o. je uz svoju ponudu dostavio izjavu da nije koristio
pomorsko  dobro  bez  valjane  pravne  osnove  kao  dokaz  udovoljavanja  posebne
pretpostavke za dobivanje koncesije. Međutim, tijekom postupka pregleda i ocjene
ponuda  Stručno  povjerenstvo  je  zaprimilo  Rješenje  Ministarstva  mora,  prometa  i
infrastrukture, Lučke kapetanije Rijeka, Službe sigurnosti plovidbe (KLASA: UP/I-342-
24/26-03/202,  URBROJ:  530-04-5-1-26-2  od  29.  srpnja  2026.  godine;  u  daljnjem
tekstu: Rješenje) o provedenom inspekcijskom nadzoru kojim je utvrđeno da trgovačko
društvo  Ingemar  d.o.o.  bez  pravne  osnove  koristi  pomorsko  dobro  postavljanjem
plutajućeg gata  na  kojem obavlja  gospodarsku  djelatnost  naplate  priveza  plovila.
Naložena  je  zabrana  korištenja  pomorskog  dobra  u  akvatoriju  uvale  Jadrišćica  i
uklanjanje plutajućeg pontona te pripadajuće plutajuće pasarele, zajedno sa sustavom
za sidrenje. Posebna pretpostavka za dobivanje koncesije, propisana točkom 3.2.4.
Dokumentacije  za  nadmetanje  i  člankom  56.  stavkom  1.  točkom  4.  Zakona  o
pomorskom dobru i morskim lukama („Narodne novine“ broj 83/23), jest da ponuditelj
nije  koristio  pomorsko  dobro  bez  valjane  pravne  osnove  i/ili  uzrokovao  štetu  na
pomorskom dobru, ako prethodno ne plati naknadu štete ili naknadu zbog stjecanja
bez osnove, s tim da visina naknade štete ne može biti manja od naknade za koncesiju,
koju bi bio dužan platiti ovlaštenik koncesije da pomorsko dobro koristi na temelju
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valjane pravne osnove. Člankom 5. točkom 23. ZOK propisano je da je neuredna
ponuda, ponuda koja nije izrađena u skladu s dokumentacijom za nadmetanje, koja
sadržava odredbe koje davatelj koncesije smatra štetnima ili za koju davatelj koncesije
osnovano smatra da nije u skladu s pravilima poštenog tržišnog natjecanja ili koja zbog
formalnih ili drugih objektivnih razloga ne može biti odabrana (ponuda ponuditelja koji
ispunjava uvjete za isključenje određene dokumentacijom za nadmetanje,  ponuda
ponuditelja  koji  nije  dokazao  svoju  sposobnost  u  skladu  s  dokumentacijom  za
nadmetanje, ponuda kojoj nedostaje jamstvo za ozbiljnost ponude, koja ne odgovara
potrebama davatelja koncesije određenim u opisu predmeta koncesije i  tehničkim
specifikacijama, odnosno kojom se nude usluge i/ili radovi koji očito ne zadovoljavaju
potrebe davatelja  koncesije  u odnosu na predmet  koncesije i/ili  uvjete  obavljanja
djelatnosti koja je predmet koncesije). Iako je ponuditelj u sklopu ponude dostavio
izjavu kojom potvrđuje da nije koristio pomorsko dobro bez valjane pravne osnove,
Stručno povjerenstvo je cijeneći novu okolnost i činjenicu utvrđenu Rješenjem Lučke
kapetanije  Rijeka  tijekom  postupka  pregleda  i  ocjene  ponuda,  koja  nedvojbeno
potvrđuje  korištenje  pomorskog  dobra  na  predmetnoj  lokaciji  bez  valjane  pravne
osnove od strane ponuditelja, što je ponuditelj tijekom postupka inspekcijskog nadzora
potvrdio,  zauzelo stav da je zbog navedenog razloga ponuda neuredna. Slijedom
navedenog, Stručno povjerenstvo predlaže Davatelju koncesije da, na temelju članka
34. stavka 4. ZOK, ponudu ponuditelja Ingemar d.o.o. odbije rješenjem kao neurednu.

Na temelju članka 34. ZOK Stručno povjerenstvo je dana 14. rujna 2026. godine
pregledalo i ocijenilo dostavljene ponude te za odabranog ponuditelja predlaže Y/C
Marina d.o.o., a s obzirom da je ponuda ponuditelja Ingemar d.o.o. ocijenjena kao
neuredna.

Člankom 36. stavcima 1. i 2. ZOK propisano je da Odluku o davanju koncesije,
nakon što Stručno povjerenstvo pregleda i ocjeni ponude, donosi Davatelj koncesije,
a  Stručno  povjerenstvo  podnosi  Davatelju  koncesije  Prijedlog  odluke  o  davanju
koncesije bez odgode, zajedno sa svim zapisnicima o radu, zapisnikom o otvaranju
ponuda, zapisnikom o pregledu i ocjeni ponuda te ostalom pratećom dokumentacijom.

Po izvršnosti ove Odluke i protekom roka mirovanja Najpovoljnijem ponuditelju
ponuditi će se na potpis ugovor o koncesiji.

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU:
Protiv ove Odluke može se izjaviti žalba Državnoj komisiji za kontrolu postupaka

javne nabave u roku od 10 (deset) dana od dana primitka ove Odluke. Žalba se
izjavljuje u pisanom obliku i dostavlja elektroničkim sredstvima komunikacije putem
međusobno  povezanih  informacijskih  sustava  Državne  komisije  i  Elektroničkog
oglasnika javne nabave RH.

KLASA: UP/I-342-01/26-02/11
URBROJ: 2170-07-02/5-26-3
Rijeka, 13. listopada 2026.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
Županijska skupština
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Marko Boras Mandić, v.r.


